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1. AKTIVÁCIA ZARIADENIA A NABÍJANIE Pred prvým použitím nabíjajte náramok 2-3 hodiny.   Počas nabíjania bude 
zobrazený symbol batérie a náramok sa automaticky zapne. Čas a dátum sa 
aktualizujú automaticky po synchronizácii a pripojení telefónu.A) Ako sa nabíja 

1. Zabudovaná USB nabíjačka. Dodatočná nabíjačka nie je    
potrebná. 
2. Vytiahnite prúžok (stranu bez spony na zápästie, 
obe strany možno vytiahnuť).
3. Zapojte zariadenie (stranu s čipom) priamo 
do akéhokoľvek USB portu, laptopu alebo 
adaptéra na nabíjanie batérií. 

B) Aktivácia zariadenia
Na aktiváciu pripojte zariadenie pred použitím na nabíjačku.  
Indikátor sa zmení z prázdneho na plný, na označenie plnej 
aktivácie.  Po aktivácii začne zariadenie nabíjať batériu. 

C) Indikátor batérie
Indikátor batérie sa zobrazí na domovskej obrazovke zariadenia.  
Ak je stav batérie nižší ako 10%, všetky funkcie sa uzatvoria 
a zobrazí sa len ikona s nízkou kapacitou batérie, ktorá vás 
upozorní na dobitie batérie. 

Upozornenie:
1.   Stlačte predné tlačidlo, displej náramku sa rozsvieti a automaticky prejde do 
režimu zobrazovania času.
2.   Otvorte ‘Lift wrist to light on screen’ v časti nastavenia aplikácie, obrazovka sa 
rozsvieti keď 
       otočíte zápästím.  

2. RÝCHLY NÁVOD NA POUŽITIE

Stiahnutie a inštalácia 
Musíte si stiahnuť a nainštalovať aplikáciu „Everlast GymPal 
Pro” z App store alebo Google Play. 

Fitness Tracker Get Started

What included

1. Activity tracker
2. User Manual
3. Gift Box

A) How to charge it

Size: Main body:  42 X 10 X 247mm
Wristband: 209.6*16.8 mm
Weight: 21.45 g
Battery: 55mAh Rechargeable
lithium polymer battery
Display: 0.87’ OLED
Data Memory: 30 days
Walking distance: Max 999.99km
Calories burned: Max 9999.9kcal
Activity time: 99h59min

Specifications

Set different notification on the app, the device will vibrate 
when users have incoming calls, text message, 
Whatsapp, Twitter, Facebook, Wechat, QQ, etc. 

5. Phone Notifications

Customize your personal reminder for better life habit,
like pill time, drinking water, etc. Sedentary Alarm is also 
supported to remind you exercise more. 

6. Personal Reminder

B) Activate the Device

Touch the screen to cycle through each function display

Set vertical or horizontal display from the APP

3. Activity Mode 4. Sleep Mode

C) Battery Indicator

The device can recognize and 
calculate the sleep status without 
any action by users. It will track 
your sleep hours and quality. If you 
wear the bracelet at the night and 
set the alarm clock, then it will 
wake you up with slight vibration
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7. Phone GPS Supported
The app combines with phone 
GPS to track the exercise 
trajectory, to record the Speed, 
Distance, Calories and Duration.

1. Built-in USB Charger. No additional charger needed.
2. Pull out the band (the side with wristband buckle, 
    both sides can be pulled out).
3. Plug the device (the side with chip) directly  
    into any USB port, Laptop or an Adaptor or 
    an Adaptor to charge the battery. Built-in USB Charger

Before use, please connect the battery charger to 
Charge the device for activation. The progress bar will 
change from empty to full to indicate full activation. After 
activation, the device will start charging the battery.

The battery indicator is displayed on the home screen of 
the device. When the battery of the device is lower than 
10%, all functions are closed and only lower battery icon 
will show to remind you to charge the battery.
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3. PÁROVANIE NÁRAMKU
1.  Na telefóne zapnite Bluetooth.
2. Otvorte App > kliknite na “Pair Device” > ”Searching Device” > kliknite na   
      device code, keď je vyhľadaný > úspešne sa spárujú. 

3.  Po spárovaní sa zobrazí „Bluetooth Pairing Request”, stlačte „Pair“.
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Na domovskej obrazovke kliknite na ľavý horný Menu Bar, potom kliknite na 

Setting > Personal Info pre vloženie osobných údajov.  Týmto sa informácie v 
náramku zosobnia, aby sa dosahovali lepšie údaje o výkone. 

4. NASTAVENIE OSOBNÝCH ÚDAJOV

Náramok automaticky zosynchronizuje údaje po spárovaní/pripojení k smartfónu 
alebo môžete držať a ťahať rozhranie, aby ste ho synchronizovali manuálne.  K týmto 
údajom patria údaje o krokoch, kalórie, vzdialenosť, dátum a čas.  Históriu údajov 
môžete skontrolovať pomocou menu.   

5. SYNCHRONIZÁCIA ÚDAJOV

(Menu)
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6. IKONY FUNKCIÍ

Pre prechádzanie jednotlivými funkciami sa dotknite obrazovky.  

Pomocou aplikácie nastavte vertikálne alebo horizontálne zobrazenie.  
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竖屏效果图
Náramok musíte používať aj v noci, aby mohol analyzovať kvalitu vášho spánku 
podľa nočných pohybov a monitorovať celý spánok.  Tieto informácie si môžete 
prezerať denne alebo skontrolovať dodatočne pomocou menu v Histórii. 

7. MONITOROVANIE SPÁNKU
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8. UPOZORNENIE NA PRICHÁDZAJÚCE HOVORY A SPRÁVY

8.1 Po pripojení náramku k smartfónu choďte do nastavení na stránke upozornení a 
zapnite upozorňovanie na prichádzajúce hovory a správy, a náramok bude prijímať 
správy, hovory, Facebook správy a/alebo vybrané aplikácie pre chat.

* Telefón so systémom Android - v časti Phone Settingprijmite povolenie na 
používanie aplikácie.

9. UPOZORNENIE NA NEČINNOSŤ
Na stránke upozornení zapnite upozornenie na nečinnosť a nastavte začiatočný a 
konečný čas.  Ak budete v nastavenom čase neaktívny, náramok začne vibrovať ako 
upozornenie, aby ste sa začali hýbať.
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10. NASTAVENIE BUDÍKA
Na obrazovke s upozornením vyberte ‘Wakeup Alarm’  pre nastavenie budíka, 
náramok bude vibrovať.  Budík možno nastaviť na každý deň, alebo určitý deň v 
týždni a môžete si nastaviť až 5 budíkov.

11. DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE FOTOAPARÁTU
Na zapnutie fotoaparátu telefónu choďte do Setting > Camera Control  > potom 
zatraste náramkom na urobenie snímku.  Na obrazovke sa zobrazí fotografia. Ak 
chcete získať prístup k fotoaparátu, nezabudnite prijať aplikáciu.  
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12.NASTAVENIE VAŠICH CIEĽOV
Vaše ciele môžete nastaviť vybraním ‘Work Out Plan’ na domovskej stránke, a 
potom vyberte ‘Setting’ a nakoniec nastavte svoj vlastný cvičebný plán.

13.EVERLAST GYMPAL PRO - ČASTÉ OTÁZKY 
Na stránkeAboutsa nachádza časť “FAQs najčastejšie kladenými otázkami, ktoré 
odpovedajú na otázky týkajúce sa aplikácie vrátane nastavenia a používania ďalších 
funkcií.
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13. AKTUALIZÁCIA FIRMVÉRU
Na stránke nastavení je sekcia „Firmware upgrade” , kde bude uvedená aktuálna 
verzia firmvéru a najnovšia aktualizácia pre poslednú verziu firmvéru.

14. FUNKCIA ZDIEĽANIA
Stlačte ikonu Zdieľať a zdieľajte svoje cez Facebook, Twitter a Instagram.
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16. ODPOJENIE
Ak potrebujete náramok odpojiť, stlačte ‘Setting’, potom“About Device” a zatlačte 
“Unpair”.

ŠPECIFIKÁCIA PRODUKTU

Veľkosť: Hlavná časť: 42 x 10 x 247 mm

Náramok: 210*16,8 mm

Váha: 22g

Batéria: 55mAh nabíjateľná lítium polymérová batéria

Displej: 0,87´OLED

Pamäť: 30 dní

Prejdená vzdialenosť: max 999,99km

Spálené kalórie: max 9999,9kcal

Čas aktivity: 99h 59min

Vodotesná úroveň: IP65

Bluetooth: 4,0

Pracovné podmienky: -10°C  ̴50°C
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EVERLAST GymPal Pro - záručná doba 24 mesiacov
Na Everlast GymPal Pro sa vzťahuje záruka 24 mesiacov (2 roky) na chyby materiálu a 
spracovanie pri normálnom používaní.

Ak dôjde v záručnej dobe 24 mesiacov k hardvérovej závade, Everlast GymPal Pro 
buď chybný diel vymení, alebo poskytne náhradný produkt, pokiaľ bude spolu s 
produktom odoslaný doklad o zakúpení. Na náhradný produkt alebo diel sa vzťahuje 
zostávajúca záruka pôvodného výrobku alebo 24 mesiacov od dátumu výmeny alebo 
opravy, podľa toho, čo je dlhšie.

Pri výmene produktu alebo jeho dielu sa akýkoľvek náhradný diel stáva vašim 
vlastníctvom a nahrádzaný diel vlastníctvom Everlast GymPal Pro. Diely, ktoré 
dodá Everlast GymPal Pro v rámci plnenia záručného záväzku, musia byť použité vo 
výrobkoch, na ktoré sa záručný servis uplatňuje. Pri vrátení výrobku v záruke je treba 
výrobok vrátiť spolu s pôvodným balením a dokladom o zakúpení. Bez dokladu o 
zakúpení bude záruka považovaná za neplatnú.

Je vašou povinnosťou zálohovať všetky údaje. Ak dôjde pri oprave alebo výmene 
k strate údajov o cieľoch, Everlast GymPal Pro za to nenesie žiadnu zodpovednosť. 
Everlast GymPal Pro nezodpovedá za zlyhanie výrobku spôsobené nedodržaním 
návodu na použitie. Záruka sa nevzťahuje na náklady na vrátenie výrobku, uhradiť 
ich musí zákazník. 

Žiadny predajca, zástupca alebo zamestnanec Everlast GymPal Pro nie je oprávnený 
na vykonávanie úprav, predĺženie alebo doplnenie tejto obmedzenej záruky. Ak je 
niektorá zmluvná podmienka uznaná za nezákonnú alebo nevykonateľnú, zákonnosť 
a vykonateľnosť zostávajúcich podmienok tým nebude ovplyvnená alebo narušená.

 

EVERLAST GymPal Pro - odmietnutie zodpovednosti
EVERLAST GymPal Pro je zariadenie vyvinuté na podporu monitorovania aspektov vášho 
zdravia, nikdy však nesmie nahradiť profesionálne rady vášho lekára.

EVERLAST GymPal Pro nie je oprávneným poskytovateľom zdravotnej starostlivosti a nemá 
žiadne odborné znalosti v oblasti diagnostiky, vyšetrovania alebo liečenia zdravotných 
stavov akéhokoľvek druhu, alebo určovania účinkov určitého cvičenia na zdravotný stav.
Dôrazne odporúčame, aby ste sa predtým, ako začnete s telesným cvičením, 

Reklamácie
Ak bude potrebné EVERLAST GymPal Pro v záruke vymeniť, pošlite ho spolu s dokladom o zakúpení 
na nasledujúcu adresu:

Dartmouth Brands Ltd
C/O Connexions Logistics
Link House, Bute Street
Fenton, Stoke On Trent
Staffs, ST4 3PW
UK
Email: info@nutechdesign.com

Pri využívaní poštových služieb odporúčame EVERLAST GymPal Pro poistiť a vyžiadať si potvrdenie 
o prijatí zásielky adresátom. Ak v primeranej lehote nedostanete od adresáta potvrdenie prijatia 
zásielky, začnite so sledovaním zásielky na východzej pošte. Náhradný EVERLAST GymPal Pro by ste 
mali dostať do 2 až 3 týždňov odo dňa prijatia vašej zásielky.

iPhone®, iPod®, iPad®, iPad Mini®, iPad Air®, iOS®, Retina display®, Apple a Apple logo sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc., 
registrované v Spojených štátoch a ďalších krajinách. App Store je servisná známka spoločnosti Apple Inc. Android a Google Play sú 
ochranné známky spoločnosti Google Inc. Samsung Galaxy S® a Samsung Galaxy Note® sú ochranné známky spoločnosti Samsung v 
Spojených štátoch a ďalších krajinách.  
Všetky ostatné ochranné známky sú majetkom príslušných majiteľov. 

cvičebným plánom alebo stravovaním akéhokoľvek druhu poradili s lekárom.
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